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II. 

(Nezakonodavni akti) 

UREDBE 

PROVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2018/878 

оd 18. lipnja 2018. 

o sastavljanju popisa država članica, ili dijelova državnih područja država članica, koji su sukladni s 
pravilima za kategorizaciju iz članka 2. stavaka 2. i 3. Delegirane uredbe (EU) 2018/772 o primjeni 

preventivnih zdravstvenih mjera za kontrolu infekcije Echinococcus multilocularis kod pasa 

(Tekst značajan za EGP) 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu (EU) br. 576/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 12. lipnja 2013. o nekomercijalnom 
premještanju kućnih ljubimaca i o stavljanju izvan snage Uredbe (EZ) br. 998/2003 (1), a posebno njezin članak 20., 

budući da: 

(1)  Uredbom (EU) br. 576/2013 utvrđena su pravila koja se primjenjuju na nekomercijalno premještanje pasa, 
mačaka i pitomih vretica u države članice. Konkretno, člankom 19. predviđena je primjena preventivnih 
zdravstvenih mjera kako bi se zajamčila kontrola bolesti i infekcija koje nisu bjesnoća, a koje bi se mogle raširiti 
zbog premještanja tih životinja. 

(2)  Člankom 19. Uredbe (EU) br. 576/2013 predviđa se i donošenje pravila za kategorizaciju država članica, ili 
njihovih dijelova, u skladu s njihovim statusom zdravlja životinja i njihovim sustavima za nadziranje i izvješćivanje 
u pogledu određenih bolesti ili infekcija koje nisu bjesnoća. Države članice, ili njihovi dijelovi, koji su sukladni s 
pravilima za kategorizaciju mogu biti uvršteni na popis koji će se sastaviti na temelju članka 20. te uredbe. 

(3)  Komisija je na temelju članka 19. stavka 1. Uredbe (EU) br. 576/2013 donijela Delegiranu uredbu 
(EU) 2018/772 (2) o odobravanju primjene preventivnih zdravstvenih mjera za kontrolu infekcije Echinococcus 
multilocularis kod pasa, kojom se utvrđuju pravila za kategorizaciju država članica, ili njihovih dijelova, u pogledu 
te infekcije i uvjeti koje države članice moraju ispuniti kako bi i dalje imale pravo na primjenu tih preventivnih 
zdravstvenih mjera. 

(4)  U pravila za kategorizaciju utvrđena u Delegiranoj uredbi (EU) 2018/772 uključeni su uvjeti koje države članice 
moraju ispuniti kako bi dokazale da na cijelom njihovu državnom području nema divljih crvenih lisica ili kako 
bi, ako su na cijelom njihovu državnom području ili na dijelovima tog područja prisutne divlje životinje glavni 
domaćini koje bi mogle biti nositelji parazita Echinococcus multilocularis, dokazale da kod tih životinja nije 
zabilježena pojava infekcije Echinococcus multilocularis. Države članice ili njihovi dijelovi koji su uvršteni na popis 
sastavljen na temelju članka 20. Uredbe (EU) br. 576/2013 kao sukladni s tim pravilima za kategorizaciju imaju 
pravo na primjenu preventivnih zdravstvenih mjera navedenih u Delegiranoj uredbi (EU) 2018/772. 
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(1) SL L 178, 28.6.2013., str. 1. 
(2) Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/772 оd 21. studenoga 2017. o dopuni Uredbe (EU) br. 576/2013 Europskog parlamenta i Vijeća 

u pogledu preventivnih zdravstvenih mjera za kontrolu infekcije Echinococcus multilocularis kod pasa i o stavljanju izvan snage Delegirane 
uredbe (EU) br. 1152/2011 (SL L 130, 28.5.2018., str. 1.). 



(5)  Delegirana uredba (EU) 2018/772 trebala bi zamijeniti Delegiranu uredbu Komisije (EU) br. 1152/2011 (1), koja 
sadržava slične preventivne zdravstvene mjere za kontrolu infekcije Echinococcus multilocularis kod pasa i u kojoj su 
Finska, Irska, Malta i Ujedinjena Kraljevina navedene kao države članice kojima je odobrena primjena tih mjera. 
Finska, Irska, Malta i Ujedinjena Kraljevina i dalje imaju pravo na primjenu tih preventivnih zdravstvenih mjera 
u skladu s uvjetima iz Delegirane uredbe (EU) br. 1152/2011. na temelju stalnih dokaza o nepostojanju parazita 
Echinococcus multilocularis u njihovim divljim populacijama glavnim domaćinima ili, kad je riječ o Malti, na temelju 
dokaza da na tom otoku nema prikladne divlje populacije glavnog domaćina i da parazit Echinococcus multilocularis 
nikad nije zabilježen u domaćim životinjama glavnim domaćinima. 

(6)  Međunarodna unija za zaštitu prirode opisuje divlju crvenu lisicu kao vrstu koja nije prisutna ni u jednom dijelu 
Malte. Na temelju toga i na temelju dokaza na koje se upućuje u uvodnoj izjavi 5. smatra se da je Malta sukladna 
s pravilima za kategorizaciju iz članka 2. stavka 2. Delegirane uredbe (EU) 2018/772 na cijelom svojem 
državnom području. Maltu bi stoga trebalo uvrstiti na popis kao državu koja je sukladna s tim pravilima za 
kategorizaciju na cijelom svojem državnom području. 

(7)  Divlja populacija glavnog domaćina koja bi mogla biti nositelj parazita Echinococcus multilocularis, odnosno 
populacija crvenih lisica, prisutna je u cijeloj Finskoj, Irskoj i Ujedinjenoj Kraljevini. Sve te tri države članice od 
1. siječnja 2012. nad svojim populacijama crvenih lisica provode programe nadzora u pogledu specifičnih 
patogena u skladu sa zahtjevima Delegirane uredbe (EU) br. 1152/2011 i ni u jednom slučaju nije zabilježena 
pojava infekcije Echinococcus multilocularis u tim populacijama. Svaka pojava te infekcije obvezno se prijavljuje 
prema nacionalnom pravu. Stoga se smatra da su Finska, Irska i Ujedinjena Kraljevina sukladne s pravilima za 
kategorizaciju iz članka 2. stavka 3. Delegirane uredbe (EU) 2018/772 na cijelom svojem državnom području. 
Finsku, Irsku i Ujedinjenu Kraljevinu stoga bi trebalo uvrstiti na popis kao države koje su sukladne s tim 
pravilima za kategorizaciju na cijelom svojem državnom području. 

(8)  Delegiranom uredbom Komisije (EU) 2018/772 predviđa se stavljanje izvan snage Delegirane uredbe (EU) 
br. 1152/2011 s učinkom od 1. srpnja 2018. Kako bi se izbjegle moguće praznine u primjeni preventivnih 
zdravstvenih mjera u odnosu na pse koji ulaze u Finsku, Irsku, Maltu i Ujedinjenu Kraljevinu, ova bi Uredba 
trebala stupiti na snagu sljedećeg dana od dana objave u Službenom listu Europske unije i trebala bi se primjenjivati 
od 1. srpnja 2018. 

(9)  Mjere predviđene ovom Uredbom u skladu su s mišljenjem Stalnog odbora za bilje, životinje, hranu i hranu za 
životinje, 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Popis država članica koje su na cijelom svojem državnom području sukladne s pravilima za kategorizaciju iz članka 2. 
stavka 2. Delegirane uredbe (EU) 2018/772 naveden je u dijelu 1. Priloga ovoj Uredbi. 

Članak 2. 

Popis država članica ili dijelova državnih područja država članica koji su sukladni s pravilima za kategorizaciju iz 
članka 2. stavka 3. Delegirane uredbe (EU) 2018/772 naveden je u dijelu 2. Priloga ovoj Uredbi. 

Članak 3. 

Ova Uredba stupa na snagu sljedećeg dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

Primjenjuje se od 1. srpnja 2018. 
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(1) Delegirana uredba Komisije (EU) br. 1152/2011 od 14. srpnja 2011. o dopuni Uredbe (EZ) br. 998/2003 Europskog parlamenta i Vijeća 
u pogledu preventivnih zdravstvenih mjera za kontrolu infekcije Echinococcus multilocularis kod pasa (SL L 296, 15.11.2011., str. 6.). 



Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 18. lipnja 2018. 

Za Komisiju 

Predsjednik 
Jean-Claude JUNCKER   

PRILOG 

DIO 1. 

Popis država članica koje su na cijelom svojem državnom području sukladne s pravilima za kategorizaciju 
iz članka 2. stavka 2. Delegirane uredbe (EU) 2018/772 

ISO oznaka države Država članica 

MT MALTA  

DIO 2. 

Popis država članica ili dijelova državnih područja država članica koji su sukladni s pravilima za kategori­
zaciju iz članka 2. stavka 3. Delegirane uredbe (EU) 2018/772 

ISO oznaka države Država članica Cijelo državno područje/dijelovi državnog 
područja 

FI FINSKA Cijelo državno područje 

GB UJEDINJENA KRALJEVINA Cijelo državno područje 

IE IRSKA Cijelo državno područje   
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ODLUKE 

ODLUKA (EU, Euratom) 2018/879 PREDSTAVNIKA VLADA DRŽAVA ČLANICA 

od 13. lipnja 2018. 

o imenovanju sudaca Suda 

PREDSTAVNICI VLADA DRŽAVA ČLANICA EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o Europskoj uniji, a posebno njegov članak 19., 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegove članke 253. i 255., 

uzimajući u obzir Ugovor o osnivanju Europske zajednice za atomsku energiju, a posebno njegov članak 106.a 
stavak 1., 

budući da: 

(1)  Mandati četrnaestoro sudaca i petero nezavisnih odvjetnika Suda istječu 6. listopada 2018. Potrebno je provesti 
imenovanja za popunjavanje tih mjesta za razdoblje koje započinje 7. listopada 2018. 

(2)  Mandat sudaca i nezavisnih odvjetnika traje šest godina. 

(3)  G. Irmantas JARUKAITIS i G. Peter George XUEREB predloženi su kao kandidati za mjesto suca Suda. 

(4)  Odbor uspostavljen člankom 255. Ugovora o funkcioniranju Europske unije dostavio je mišljenje o prikladnosti 
kandidatâ za obnašanje dužnosti sudaca Suda i Općeg suda, 

DONIJELI SU OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Sucima Suda za razdoblje od 7. listopada 2018. do 6. listopada 2024. imenuju se: 

—  g. Irmantas JARUKAITIS, 

—  g. Peter George XUEREB. 

Članak 2. 

Ova Odluka stupa na snagu sljedećeg dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. lipnja 2018. 

Predsjednik 
D. TZANTCHEV  
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ODLUKA VIJEĆA (ZVSP) 2018/880 

od 18. lipnja 2018. 

o izmjeni Odluke 2014/386/ZVSP o mjerama ograničavanja kao odgovor na nezakonito pripojenje 
Krima i Sevastopolja 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o Europskoj uniji, a posebno njegov članak 29., 

uzimajući u obzir prijedlog Visokog predstavnika Unije za vanjske poslove i sigurnosnu politiku, 

budući da: 

(1)  Vijeće je 23. lipnja 2014. donijelo Odluku 2014/386/ZVSP (1). 

(2)  Vijeće ne priznaje te i dalje osuđuje nezakonito pripojenje Krima i Sevastopolja od strane Ruske Federacije i ostaje 
predano potpunom provođenju svoje politike nepriznavanja. 

(3)  Na temelju preispitivanja Odluke 2014/386/ZVSP mjere ograničavanja trebalo bi produljiti do 23. lipnja 2019. 

(4)  Odluku 2014/386/ZVSP trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIJELO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

U članku 5. Odluke 2014/386/ZVSP drugi stavak zamjenjuje se sljedećim: „Ova Odluka primjenjuje se do 23. lipnja 
2019.”. 

Članak 2. 

Ova Odluka stupa na snagu sljedećeg dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

Sastavljeno u Luxembourgu 18. lipnja 2018. 

Za Vijeće 

Predsjednik 
R. PORODZANOV  
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(1) Odluka Vijeća 2014/386/ZVSP od 23. lipnja 2014. o mjerama ograničavanja kao odgovor na nezakonito pripojenje Krima 
i Sevastopolja (SL L 183, 24.6.2014., str. 70.). 



ODLUKA VIJEĆA (EU) 2018/881 

od 18. lipnja 2018. 

o zahtjevu Komisiji da podnese studiju o opcijama Unije za rješavanje pitanja nalaza Odbora za 
praćenje usklađenosti s Aarhuškom konvencijom u predmetu ACCC/C/2008/32 te, prema potrebi s 
obzirom na rezultate studije, prijedlog uredbe Europskog parlamenta i Vijeća o izmjeni Uredbe 

(EZ) br. 1367/2006 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegov članak 241., 

uzimajući u obzir Međuinstitucijski sporazum o boljoj izradi zakonodavstva od 13. travnja 2016. (1), a posebno njegov 
stavak 10. o primjeni članaka 225. i 241. UFEU-a, 

budući da: 

(1)  Konvencija o pristupu informacijama, sudjelovanju javnosti u odlučivanju i pristupu pravosuđu u pitanjima 
okoliša (2) („Aarhuška konvencija”) odobrena je 17. veljače 2005., u ime Europske zajednice, Odlukom 
Vijeća 2005/370/EZ (3). Aarhuškom konvencijom doprinosi se ostvarivanju ciljeva politike Unije u području 
okoliša, kako je utvrđeno u članku 191. UFEU-a. 

(2)  Unija je provela obveze iz Aarhuške konvencije s obzirom na svoje institucije i tijela, osobito Uredbom (EZ) 
br. 1367/2006 Europskog parlamenta i Vijeća (4). 

(3)  U skladu s nesuprotstavljenom, izvansudskom i savjetodavnom naravi sustava za ocjenjivanje pridržavanja 
predviđenog u članku 15. Aarhuške konvencije, osnovan je Odbor za praćenje usklađenosti s Aarhuškom 
konvencijom („Odbor”). Odbor je nadležan za ocjenjivanje toga pridržavaju li se stranke Aarhuške konvencije. 

(4)  Unija je 17. ožujka 2017. zaprimila nalaze Odbora u predmetu ACCC/C/2008/32 u pogledu pristupa pravosuđu 
na razini Unije („nalazi”). U stavku 123. nalaza Odbor je zaključio da „dotična stranka ne poštuje članak 9. 
stavke 3. i 4. Konvencije s obzirom na pristup pravosuđu za javnost jer se ni Aarhuškom uredbom ni sudskom 
praksom SEU-a ne provode niti poštuju obveze koje proizlaze iz tih stavaka.” Ured za Aarhušku konvenciju 
izradio je na temelju tih nalaza Nacrt odluke VI/8f o pridržavanju Europske unije obveza iz Konvencije („Nacrt 
odluke VI/8f”). 

(5)  Vijeće je 17. srpnja 2017. donijelo Odluku (EU) 2017/1346 (5) o stajalištu koje Unija treba zauzeti na šestom 
zasjedanju sastanka stranaka Aarhuške konvencije („MoP”) u vezi s Nacrtom odluke VI/8f. Stajalište Unije bilo je 
da se prihvati Nacrt odluke VI/8f, uz uvjet da se u njega unesu određene izmjene. 

(6)  Na šestom zasjedanju MoP-a u Budvi, u Crnoj Gori, održanom 14. rujna 2017. stranke su raspravljale, među 
ostalim, o Nacrtu odluke VI/8f, no nisu se složile s prijedlozima Unije o njegovoj izmjeni u skladu s Odlukom 
(EU) 2017/1346. S obzirom na to da dogovor nije postignut, MoP je odlučio odgoditi raspravu o tom nacrtu 
odluke do sljedećeg redovnog zasjedanja 2021. 

(7)  Izjavom iz Budve o okolišnoj demokraciji za našu održivu budućnost, koju je MoP također usvojio 14. rujna 
2017., pozivaju se stranke i potpisnici Aarhuške konvencije da svima pruže učinkovit i ravnopravan pristup 
pravosuđu u skladu sa zahtjevima iz Aarhuške konvencije. 

19.6.2018. L 155/6 Službeni list Europske unije HR   

(1) SL L 123, 12.5.2016., str. 1. 
(2) SL L 124, 17.5.2005., str. 4. 
(3) Odluka Vijeća 2005/370/EZ od 17. veljače 2005. o zaključivanju, u ime Europske zajednice, Konvencije o pristupu informacijama, 

sudjelovanju javnosti u odlučivanju i pristupu pravosuđu u pitanjima okoliša (SL L 124, 17.5.2005., str. 1.). 
(4) Uredba (EZ) br. 1367/2006 Europskog parlamenta i Vijeća od 6. rujna 2006. o primjeni odredaba Aarhuške konvencije o pristupu 

informacijama, sudjelovanju javnosti u odlučivanju i pristupu pravosuđu u pitanjima okoliša na institucije i tijela Zajednice (SL L 264, 
25.9.2006., str. 13.). 

(5) Odluka Vijeća (EU) 2017/1346 od 17. srpnja 2017. o stajalištu koje treba donijeti, u ime Europske unije, na šestom zasjedanju sastanka 
stranaka Aarhuške konvencije u pogledu predmeta o usklađenosti ACCC/C/2008/32 (SL L 186, 19.7.2017., str. 15.). 



(8)  Europski parlament usvojio je 15. odnosno 16. studenoga 2017. Rezoluciju o akcijskom planu za prirodu, ljude 
i gospodarstvo te Rezoluciju o pregledu aktivnosti u području okoliša u EU-u (EIR), u kojima se, među ostalim, 
Komisija poziva da podnese novi zakonodavni prijedlog o preispitivanju Uredbe (EZ) br. 1367/2006 kako bi se 
u obzir uzela preporuka Odbora o predmetu ACCC/C/2008/32. 

(9)  Unija je na šestom zasjedanju MoP-a izrazila svoju spremnost da razmotri načine i sredstva za usklađivanje s 
Aarhuškom konvencijom na način koji je kompatibilan s temeljnim načelima pravnog poretka Unije i njezinim 
sustavom sudskog preispitivanja. Unija bi trebala poduzeti konkretne korake u tom pravcu, tražeći od Komisije da 
podnese studiju o opcijama Unije za rješavanje pitanja nalaza Odbora u predmetu ACCC/C/2008/32. Čini se da je 
moguće Uredbu (EZ) br. 1367/2006 izmijeniti tako da se sustav sudskog preispitivanja Unije ne promijeni, 
posebice širenjem kategorije akata Unije za koje bi se moglo zatražiti interno preispitivanje. 

(10)  Unija i dalje u potpunosti podupire važne ciljeve Aarhuške konvencije, 

DONIJELO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

1. Vijeće zahtijeva od Komisije da do 30. rujna 2019. podnese studiju o opcijama Unije za rješavanje pitanja nalaza 
Odbora za praćenje usklađenosti s Aarhuškom konvencijom u predmetu ACCC/C/2008/32 („studija”) kako bi se istražili 
načini i sredstva za usklađivanje s Aarhuškom konvencijom na način koji je kompatibilan s temeljnim načelima pravnog 
poretka Unije i njezinim sustavom sudskog preispitivanja. 

2. Studijom se obuhvaćaju pravne i financijske implikacije te implikacije u vezi s ljudskim resursima u okviru 
različitih opcija, uključujući izmjenu Uredbe (EZ) br. 1367/2006. 

Članak 2. 

1. Vijeće zahtijeva od Komisije da do 30. rujna 2020. podnese, prema potrebi s obzirom na rezultate studije, 
prijedlog uredbe Europskog parlamenta i Vijeća o izmjeni Uredbe (EZ) br. 1367/2006 ili na drugi način obavijesti Vijeće 
o drugim mjerama daljnjeg postupanja u vezi sa studijom. 

2. U skladu s uobičajenom praksom Vijeće od Komisije zahtijeva da osigura da uz prijedlog bude priložena procjena 
učinka. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu na dan objave u Službenom listu Europske unije. 

Sastavljeno u Luxembourgu 18. lipnja 2018. 

Za Vijeće 

Predsjednik 
R. PORODZANOV  
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ODLUKA VIJEĆA (ZVSP) 2018/882 

od 18. lipnja 2018. 

o privremenom prihvatu određenih Palestinaca u države članice Europske unije i o izmjeni 
Zajedničkog stajališta 2002/400/ZVSP 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o Europskoj uniji, a posebno njegov članak 29. i članak 31. stavak 1., 

budući da: 

(1)  Vijeće je 18. travnja 2016. donijelo Odluku (ZVSP) 2016/608 (1) kojom je predviđeno produljenje, za daljnje 
razdoblje od 24 mjeseca, roka valjanosti nacionalnih dozvola određenih Palestinaca za ulazak i boravak na 
državnom području država članica iz Zajedničkog stajališta 2002/400/ZVSP (2). 

(2)  Republiku Cipar trebalo bi dodati na popis država članica iz članka 2. Zajedničkog stajališta 2002/400/ZVSP. 

(3)  Na temelju ocjene primjene Zajedničkog stajališta 2002/400/ZVSP, Vijeće smatra da treba produljiti rok valjanosti 
tih dozvola za daljnje razdoblje od 24 mjeseca, 

DONIJELO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Države članice iz članka 2. Zajedničkog stajališta 2002/400/ZVSP produljuju, za daljnje razdoblje od 24 mjeseca, 
počevši od 31. siječnja 2018., rok valjanosti nacionalnih dozvola za ulazak i boravak izdanih na temelju članka 3. 
Zajedničkog stajališta. 

Članak 2. 

Zajedničko stajalište 2002/400/ZVSP mijenja se kako slijedi:  

1. Članak 1. zamjenjuje se sljedećim: 

„Članak 1. 

Ovo se Zajedničko stajalište odnosi na 13 Palestinaca koji pripadaju skupini Palestinaca o kojima je 5. svibnja 2002. 
postignut Memorandum o razumijevanju između palestinskih vlasti i izraelske vlade u vezi s miroljubivom 
evakuacijom iz Crkve Kristova rođenja u Betlehemu i koji su pristali na privremeni transfer u države članice Europske 
unije koje ih prihvaćaju.”;  

2. Članak 2. zamjenjuje se sljedećim: 

„Članak 2. 

Sljedeće države članice prihvaćaju, privremeno i isključivo iz humanitarnih razloga, 13 Palestinaca navedenih 
u članku 1.: Belgija, Grčka, Španjolska, Irska, Italija, Cipar i Portugal.”. 
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(1) Odluka Vijeća (ZVSP) 2016/608 od 18. travnja 2016. o privremenom prihvatu određenih Palestinaca u države članice Europske unije 
(SL L 104, 20.4.2016., str. 18.). 

(2) Zajedničko stajalište Vijeća 2002/400/ZVSP od 21. svibnja 2002. o privremenom prihvatu određenih Palestinaca u države članice 
Europske unije (SL L 138, 28.5.2002., str. 33.). 



Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu na dan donošenja. 

Sastavljeno u Luxembourgu 18. lipnja 2018. 

Za Vijeće 

Predsjednik 
R. PORODZANOV  
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PROVEDBENA ODLUKA KOMISIJE (EU) 2018/883 

оd 18. lipnja 2018. 

o izmjeni Priloga Provedbenoj odluci 2014/709/EU o mjerama kontrole zdravlja životinja 
u pogledu afričke svinjske kuge u određenim državama članicama 

(priopćeno pod brojem dokumenta C(2018) 3942) 

(Tekst značajan za EGP) 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Direktivu Vijeća 89/662/EEZ od 11. prosinca 1989. o veterinarskim pregledima u trgovini unutar 
Zajednice s ciljem uspostave unutarnjeg tržišta (1), a posebno njezin članak 9. stavak 4., 

uzimajući u obzir Direktivu Vijeća 90/425/EEZ od 26. lipnja 1990. o veterinarskim i zootehničkim pregledima koji se 
primjenjuju u trgovini određenim živim životinjama i proizvodima unutar Zajednice s ciljem uspostave unutarnjeg 
tržišta (2), a posebno njezin članak 10. stavak 4., 

uzimajući u obzir Direktivu Vijeća 2002/99/EZ od 16. prosinca 2002. o utvrđivanju zdravstvenih pravila za životinje 
kojima se uređuje proizvodnja, prerada, stavljanje u promet i unošenje proizvoda životinjskog podrijetla namijenjenih 
prehrani ljudi (3), a posebno njezin članak 4. stavak 3., 

budući da: 

(1)  Provedbenom odlukom Komisije 2014/709/EU (4) utvrđuju se mjere kontrole zdravlja životinja u pogledu afričke 
svinjske kuge u određenim državama članicama u kojima su zabilježeni slučajevi te bolesti kod domaćih ili divljih 
svinja (dotične države članice). U dijelovima I. do IV. Priloga toj provedbenoj odluci utvrđuju se i popisuju 
određena područja u dotičnim državama članicama, razvrstana prema razini rizika s obzirom na epidemiološku 
situaciju u pogledu te bolesti. Prilog Provedbenoj odluci 2014/709/EU nekoliko je puta izmijenjen kako bi se 
uzele u obzir promjene epidemiološke situacije u Uniji u pogledu afričke svinjske kuge koje se trebaju odražavati 
u tom prilogu. 

(2)  Rizik od širenja afričke svinjske kuge među divljim životinjama povezan je s prirodnim sporim širenjem te bolesti 
u populacijama divljih svinja i rizicima povezanima s ljudskim djelovanjem, kao što je pokazao nedavni razvoj 
epidemiološke situacije u pogledu te bolesti u Uniji i kao što navodi Europska agencija za sigurnost hrane (EFSA) 
u znanstvenom mišljenju Odbora za zdravlje i dobrobit životinja od 14. srpnja 2015., u znanstvenom izvješću 
EFSA-e o epidemiološkim analizama afričke svinjske kuge u baltičkim državama i Poljskoj objavljenom 
23. ožujka 2017. i u znanstvenom izvješću EFSA-e o epidemiološkim analizama afričke svinjske kuge u baltičkim 
državama i Poljskoj objavljenom 7. studenoga 2017 (5). 

(3)  Direktivom Vijeća 2002/60/EZ (6) utvrđuju se minimalne mjere Unije koje treba poduzeti za kontrolu afričke 
svinjske kuge. Posebno, člankom 9. Direktive 2002/60/EZ predviđa se uspostava zaraženog i ugroženog područja 
ako je službeno potvrđena afrička svinjska kuga kod svinja na gospodarstvu, a člancima 10. i 11 te direktive 
utvrđuju se mjere koje treba poduzeti na zaraženim i ugroženim područjima kako bi se spriječilo širenje 
navedene bolesti. Osim toga, člankom 15. Direktive 2002/60/EZ predviđaju se mjere koje treba poduzeti 
u slučaju potvrde afričke svinjske kuge kod divljih svinja, uključujući stavljanje pod službeni nadzor 
gospodarstava za uzgoj svinja na utvrđenom zaraženom području. Novija su iskustva pokazala da su mjere 
utvrđene Direktivom 2002/60/EZ učinkovite u kontroli širenja te bolesti, a posebno mjere čišćenja i dezinfekcije 
zaraženih gospodarstava. 
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(1) SL L 395, 30.12.1989., str. 13. 
(2) SL L 224, 18.8.1990., str. 29. 
(3) SL L 18, 23.1.2003., str. 11. 
(4) Provedbena odluka Komisije 2014/709/EU od 9. listopada 2014. o mjerama kontrole zdravlja životinja u pogledu afričke svinjske kuge 

u određenim državama članicama i o stavljanju izvan snage Provedbene odluke 2014/178/EU (SL L 295, 11.10.2014., str. 63.). 
(5) EFSA Journal 2015.; 13(7):4163; EFSA Journal 2017.; 15(3):4732; EFSA Journal 2017.;15(11):5068. 
(6) Direktiva Vijeća 2002/60/EZ od 27. lipnja 2002. o utvrđivanju posebnih odredaba za kontrolu afričke svinjske kuge i o izmjeni Direktive 

92/119/EEZ koja se odnosi na tješinsku bolest i afričku svinjsku kugu (SL L 192, 20.7.2002., str. 27.). 



(4)  Uzimajući u obzir djelotvornost mjera koje se primjenjuju u dotičnim državama članicama u skladu s 
člankom 15., člankom 10. stavkom 4. točkom (b) prvim podstavkom i člankom 10. stavkom 5. Direktive 
2002/60/EZ te u skladu s mjerama za smanjenje rizika u pogledu afričke svinjske kuge navedenima u Kodeksu 
o zdravlju kopnenih životinja Svjetske organizacije za zdravlje životinja, određena posebna područja navedena 
u dijelu III. Priloga Provedbenoj odluci 2014/709/EU trebalo bi vratiti u dio II. s obzirom na istek roka od tri 
mjeseca od zadnjeg čišćenja i dezinfekcije. 

(5)  U svibnju 2018. zabilježeni su slučajevi afričke svinjske kuge kod divljih svinja na područjima Poljske navedenima 
u dijelovima I. i II. Priloga Provedbenoj odluci 2014/709/EU. Nadalje, zabilježeni su i slučajevi izbijanja afričke 
svinjske kuge kod domaćih svinja na različitim gospodarstvima koja se nalaze u województwie podlaskim, 
województwie mazowieckim i województwie lubelskim. Ti nedavni slučajevi afričke svinjske kuge kod divljih 
svinja i izbijanja bolesti kod domaćih svinja u Poljskoj znače da je stupanj rizika povećan, što bi se trebalo 
odražavati u Prilogu Provedbenoj odluci 2014/709/EU. U skladu s tim, ta bi područja Poljske koja su pogođena 
afričkom svinjskom kugom trebala biti navedena u dijelu III. tog priloga. 

(6)  U lipnju 2018. u Litvi je zabilježeno šest slučajeva izbijanja afričke svinjske kuge kod domaćih svinja i to 
u okrugu Varėna, seniūnija Varėna, u okrugu Jurbarkas, seniūnija Seredžius, u okrugu Pakruojis, seniūnija 
Pašvitinys, u okrugu Lazdijai, seniūnija Lazdijai i u okrugu Mažeikiai, seniūnija Mažeikių apylinkės. Ti nedavni 
slučajevi izbijanja afričke svinjske kuge kod domaćih svinja i slučajevi izbijanja bolesti kod divljih svinja u Litvi 
znače da je stupanj rizika povećan, što bi se trebalo odražavati u Prilogu Provedbenoj odluci 2014/709/EU. 
U skladu s tim, ta bi područja Litve koja su pogođena afričkom svinjskom kugom trebala biti navedena 
u dijelu III. tog priloga. 

(7)  U travnju i svibnju 2018. zabilježen je određeni broj slučajeva afričke svinjske kuge kod divljih svinja 
u Mađarskoj. Kao odgovor na te slučajeve donesene su provedbene odluke Komisije (EU) 2018/663 (1) i (EU) 
2018/835 (2). Provedbena odluka (EU) 2018/835 kojom se stavlja izvan snage i zamjenjuje Provedbena odluka 
(EU) 2018/663 primjenjuje se do 30. lipnja 2018. Provedbenom odlukom (EU) 2018/835 predviđeno je da 
zaražena područja utvrđena u Mađarskoj, na koja se primjenjuju mjere iz članka 15. Direktive 2002/60/EZ, 
moraju obuhvaćati najmanje područja navedena u Prilogu toj provedbenoj odluci. 

(8)  K tome, kao odgovor na nedavne slučajeve izbijanja afričke svinjske kuge u Mađarskoj donesena je i Provedbena 
odluka Komisije (EU) 2018/758 (3) koja se primjenjuje se do 31. srpnja 2018. Provedbenom 
odlukom (EU) 2018/758 predviđeno je da zaražena područja utvrđena u Mađarskoj, na koja se primjenjuju mjere 
iz članka 15. Direktive 2002/60/EZ, moraju obuhvaćati najmanje područja navedena u Prilogu toj provedbenoj 
odluci. 

(9)  Ti nedavni slučajevi izbijanja afričke svinjske kuge u Mađarskoj znače da je stupanj rizika povećan, što bi se 
trebalo odražavati u Prilogu Provedbenoj odluci 2014/709/EU. U skladu s tim, ta bi područja Mađarske koja su 
pogođena nedavnim slučajevima izbijanja afričke svinjske kuge trebala biti navedena u dijelovima I i II. tog 
priloga. 

(10)  U ožujku 2018. u Rumunjskoj je u okrugu Satu Mare zabilježen slučaj izbijanja afričke svinjske kuge kod 
domaćih svinja na jednom dvorišnom gospodarstvu. Kao odgovor na taj slučaj izbijanja donesena je Provedbena 
odluka Komisije (EU) 2018/419 (4). Provedbenom odlukom (EU) 2018/419 koja se primjenjuje do 
30. lipnja 2018. predviđeno je da zaražena i ugrožena područja uspostavljena u Rumunjskoj u skladu s 
člankom 9. Direktive 2002/60/EZ obuhvaćaju najmanje područja koja su u Prilogu toj Provedbenoj odluci 
navedena kao zaražena i ugrožena. U svibnju 2018. u Rumunjskoj je zabilježen slučaj afričke svinjske kuge kod 
divljih svinja i to u okrugu Satu Mare, gdje je već bilo zabilježeno izbijanje afričke svinjske kuge kod domaćih 
svinja. Pojava tog nedavnog slučaja izbijanja afričke svinjske kuge kod domaćih svinja i slučaja izbijanja kod 
divljih svinja na istom području Rumunjske znače da je stupanj rizika povećan, što bi se trebalo odražavati 
u Prilogu Provedbenoj odluci 2014/709/EU. U skladu s tim, to bi područje Rumunjske koje je pogođeno 
afričkom svinjskom kugom trebalo biti navedeno u dijelovima I. i III. tog priloga. 
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(1) Provedbena odluka Komisije (EU) 2018/663 od 27. travnja 2018. o određenim privremenim zaštitnim mjerama povezanima s afričkom 
svinjskom kugom u Mađarskoj (SL L 110, 30.4.2018., str. 136.). 

(2) Provedbena odluka Komisije (EU) 2018/835 od 4. lipnja 2018. o određenim privremenim zaštitnim mjerama povezanima s afričkom 
svinjskom kugom u Mađarskoj (SL L 140, 6.6.2018., str. 104.). 

(3) Provedbena odluka Komisije (EU) 2018/758 od 23. svibnja 2018. o određenim privremenim zaštitnim mjerama povezanima s afričkom 
svinjskom kugom u Mađarskoj (SL L 128, 24.5.2018., str. 16.). 

(4) Provedbena odluka Komisije (EU) 2018/419 od 16. ožujka 2018. o određenim zaštitnim mjerama u vezi s afričkom svinjskom kugom 
u Rumunjskoj (SL L 75, 19.3.2018., str. 38.). 



(11)  U lipnju 2018. u Rumunjskoj su u okrugu Tulcea zabilježena četiri slučaja izbijanja afričke svinjske kuge kod 
domaćih svinja i tri slučaja afričke svinjske kuge kod divljih svinja. Pojava tih nedavnih slučajeva izbijanja afričke 
svinjske kuge kod domaćih svinja i slučajeva izbijanja kod divljih svinja na istom području Rumunjske znače da je 
stupanj rizika povećan, što bi se trebalo odražavati u Prilogu Provedbenoj odluci 2014/709/EU. U skladu s tim, ta 
bi područja Rumunjske koja su pogođena afričkom svinjskom kugom trebala biti navedena u dijelovima I., II. 
i III. tog priloga. 

(12)  U lipnju 2018. u Latviji je zabilježen jedan slučaj izbijanja afričke svinjske kuge kod domaćih svinja na 
gospodarstvu u seoskoj općini (pagasts) Jaunsvirlaukas općine (novads) Jelgavas. Taj nedavni slučaj izbijanja 
afričke svinjske kuge kod domaćih svinja i slučajevi izbijanja bolesti kod divljih svinja u Latviji znače da je stupanj 
rizika povećan, što bi se trebalo odražavati u Prilogu Provedbenoj odluci 2014/709/EU. U skladu s tim, ta bi 
područja Latvije koja su pogođena afričkom svinjskom kugom trebala biti navedena u dijelu III. tog priloga. 

(13)  Kako bi se uzele u obzir nedavne promjene u epidemiološkom razvoju afričke svinjske kuge u Uniji i proaktivno 
odgovorilo na rizike povezane sa širenjem te bolesti, trebalo bi utvrditi nova dostatno velika područja visokog 
rizika u Latviji, Litvi, Mađarskoj, Poljskoj i Rumunjskoj te ih navesti u Prilogu Provedbenoj odluci 2014/709/EU. 
Navedeni Prilog trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti. 

(14)  Mjere predviđene ovom Odlukom u skladu su s mišljenjem Stalnog odbora za bilje, životinje, hranu i hranu za 
životinje, 

DONIJELA JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Prilog Provedbenoj odluci 2014/709/EU zamjenjuje se tekstom iz Priloga ovoj Odluci. 

Članak 2. 

Ova je Odluka upućena državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 18. lipnja 2018. 

Za Komisiju 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Član Komisije  
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PRILOG 

Prilog Provedbenoj odluci 2014/709/EU zamjenjuje se sljedećim: 

„PRILOG 

DIO I.  

1. Češka 

Sljedeća područja u Češkoj: 

—  okres Uherské Hradiště, 

—  okres Kroměříž, 

—  okres Vsetín, 

—  katastrální území obcí v okrese Zlín: 

—  Bělov, 

—  Biskupice u Luhačovic, 

—  Bohuslavice nad Vláří, 

—  Brumov, 

—  Bylnice, 

—  Divnice, 

—  Dobrkovice, 

—  Dolní Lhota u Luhačovic, 

—  Drnovice u Valašských Klobouk, 

—  Halenkovice, 

—  Haluzice, 

—  Hrádek na Vlárské dráze, 

—  Hřivínův Újezd, 

—  Jestřabí nad Vláří, 

—  Kaňovice u Luhačovic, 

—  Kelníky, 

—  Kladná-Žilín, 

—  Kochavec, 

—  Komárov u Napajedel, 

—  Křekov, 

—  Lipina, 

—  Lipová u Slavičína, 

—  Ludkovice, 

—  Luhačovice, 

—  Machová, 

—  Mirošov u Valašských Klobouk, 

—  Mysločovice, 

—  Napajedla, 

—  Návojná, 
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—  Nedašov, 

—  Nedašova Lhota, 

—  Nevšová, 

—  Otrokovice, 

—  Petrůvka u Slavičína, 

—  Pohořelice u Napajedel, 

—  Polichno, 

—  Popov nad Vláří, 

—  Poteč, 

—  Pozlovice, 

—  Rokytnice u Slavičína, 

—  Rudimov, 

—  Řetechov, 

—  Sazovice, 

—  Sidonie, 

—  Slavičín, 

—  Smolina, 

—  Spytihněv, 

—  Svatý Štěpán, 

—  Šanov, 

—  Šarovy, 

—  Štítná nad Vláří, 

—  Tichov, 

—  Tlumačov na Moravě, 

—  Valašské Klobouky, 

—  Velký Ořechov, 

—  Vlachova Lhota, 

—  Vlachovice, 

—  Vrbětice, 

—  Žlutava.  

2. Estonija 

Sljedeća područja u Estoniji: 

—  Hiiu maakond.  

3. Mađarska 

Sljedeća područja u Mađarskoj: 

—  Borsod-Abaúj-Zemplén megye 650100, 650200, 650300, 650400, 650500, 650600, 650700, 650800, 
651000, 651100, 651200, 652100, 652200, 652300, 652400, 652500, 652601, 652602, 652603, 652700, 
652800, 652900 és 653403 kódszámú valamint 656100, 656200, 656300, 656400, 656701, 657010, 
657100, 657400, 657500, 657600, 657700, 657800, 657900, 658000, 658100, 658201, 658202, 658310, 
658401, 658402, 658403, 658404, 658500, 658600, 658700, 658801, 658802, 658901, 658902, 659000, 
659100, 659210, 659220, 659300, 659400, 659500, 659601, 659602, 659701, 659800, 659901, 660000, 
660100, 660200, 660400, 660501, 660502, 660600 és 660800 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes 
területe, 
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—  Hajdú-Bihar megye 900850, 900860, 900930, 900950 és 903350 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes 
területe, 

—  Heves megye 700150, 700250, 700260, 700350, 700450, 700460, 700550, 700650, 700750, 700850, 
702350, 702450, 702550, 702750, 702850, 703350, 703360, 703450, 703550, 703610, 703750, 703850, 
703950, 704050, 704150, 704250, 704350, 704450, 704550, 704650, 704750, 704850, 704950, 705050, 
705250, 705350, 705510 és 705610 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

—  Jász-Nagykun-Szolnok megye 750150, 750160, 750250, 750260, 750350, 750450, 750460, 750550, 750650, 
750750, 750850, 750950 és 750960 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

—  Nógrád megye 550110, 550120, 550130, 550210, 550310, 550320, 550450, 550460, 550510, 550610, 
550710, 550810, 550950, 551010, 551150, 551160, 551250, 551350, 551360, 551450, 551460, 551550, 
551650, 551710, 551810, 551821, 552010, 552150, 552250, 552350, 552360, 552450, 552460, 552520, 
552550, 552610, 552620, 552710, 552850, 552860, 552950, 552960, 552970, 553110, 553250, 553260 és 
553350 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

—  Pest megye 571250, 571350, 571550, 571610, 571750, 571760, 572350, 572550, 572850, 572950, 573360 
és 573450 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

—  Szabolcs-Szatmár-Bereg megye 850150, 850250, 850260, 850350, 850450, 850550, 850650, 850850, 
851851, 851852, 851950, 852050, 852150, 852250, 852350, 852450, 852550, 852750, 853560, 853650, 
853751, 853850, 853950, 853960, 854050, 854150, 854250, 854350, 855250, 855350, 855450, 855460, 
855550, 855650, 855660, 855750, 855850, 855950, 855960, 856012, 856050, 856150, 856250, 856260, 
856850, 856950, 857050, 857150, 857350, 857450 és 857550.  

4. Latvija 

Sljedeća područja u Latviji: 

—  Aizputes novads, 

—  Alsungas novads, 

—  Kuldīgas novada Gudenieku, Turlavas un Laidu pagasts, 

—  Pāvilostas novada Sakas pagasts un Pāvilostas pilsēta, 

—  Saldus novada Ezeres, Kursīšu, Pampāļu, un Zaņas pagasts, 

—  Skrundas novada, Nīkrāces un Rudbāržu pagasts un Skrundas pagasta daļa, kas atrodas uz dienvidiem no autoceļa 
A9, Skrundas pilsēta, 

—  Stopiņu novada daļa, kas atrodas uz rietumiem no autoceļa V36, P4 un P5, Acones ielas, Dauguļupes ielas un 
Dauguļupītes, 

—  Ventspils novada Jūrkalnes pagasts.  

5. Litva 

Sljedeća područja u Litvi: 

—  Akmenės rajono savivaldybė: Papilės seniūnija, 

—  Jurbarko rajono savivaldybė: Eržvilko, Smalininkų ir Viešvilės seniūnijos, 

—  Kazlų Rūdos savivaldybė, 

—  Kelmės rajono savivaldybė, 

—  Mažeikių rajono savivaldybė: Sedos, Šerkšnėnų ir Židikų seniūnijos, 

—  Pagėgių savivaldybė, 

—  Raseinių rajono savivaldybė: Girkalnio ir Kalnūjų seniūnijos dalis į šiaurę nuo kelio Nr A1, Nemakščių, Paliepių, 
Raseinių, Raseinių miesto ir Viduklės seniūnijos, 

—  Šakių rajono savivaldybė, 

—  Tauragės rajono savivaldybė, 

—  Telšių rajono savivaldybė. 
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6. Poljska 

Sljedeća područja u Poljskoj: 

w województwie warmińsko-mazurskim: 

—  gmina Stare Juchy w powiecie ełckim, 

—  powiat gołdapski, 

—  powiat węgorzewski, 

—  gmina Ruciane – Nida i część gminy Pisz położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 58 oraz 
miasto Pisz w powiecie piskim, 

—  gminy Giżycko z miastem Giżycko, Kruklanki, Miłki, Wydminy i Ryn w powiecie giżyckim, 

—  gmina Mikołajki w powiecie mrągowskim, 

—  gminy Bisztynek i Sępopol w powiecie bartoszyckim, 

—  gminy Barciany, Korsze i Srokowo w powiecie kętrzyńskim, 

—  gminy Lidzbark Warmiński z miastem Lidzbark Warmiński, Lubomino, Orneta i Kiwity w powiecie lidzbarskim, 

—  część gminy Wilczęta położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 509 w powiecie braniewskim, 

—  gminy Godkowo, Milejewo, Młynary, Pasłęk i Tolkmicko w powiecie elbląskim, 

—  powiat miejski Elbląg. 

w województwie podlaskim: 

—  gmina Brańsk z miastem Brańsk, gminy Rudka i Wyszki, w powiecie bielskim, 

—  gmina Perlejewo w powiecie siemiatyckim, 

—  gminy Kolno z miastem Kolno, Mały Płock i Turośl w powiecie kolneńskim, 

—  gmina Poświętne w powiecie białostockim, 

—  gminy Kołaki Kościelne, Rutki, Szumowo, część gminy Zambrów położona na południe od linii wyznaczonej 
przez drogę nr S8 i miasto Zambrów w powiecie zambrowskim, 

—  gminy Wiżajny i Przerośl w powiecie suwalskim, 

—  gminy Kulesze Kościelne, Nowe Piekuty, Szepietowo, Klukowo, Ciechanowiec, Wysokie Mazowieckie z miastem 
Wysokie Mazowieckie, Czyżew w powiecie wysokomazowieckim, 

—  gminy Miastkowo, Nowogród i Zbójna w powiecie łomżyńskim. 

w województwie mazowieckim: 

—  gminy Ceranów, Kosów Lacki, Sabnie, Sterdyń, część gminy Bielany położona na zachód od linii wyznaczonej 
przez drogę nr 63 i część gminy wiejskiej Sokołów Podlaski położona na zachód od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 63 w powiecie sokołowskim, 

—  gminy Grębków, Korytnica, Liw, Łochów, Miedzna, Sadowne, Stoczek, Wierzbno i miasto Węgrów w powiecie 
węgrowskim, 

—  gmina Kotuń w powiecie siedleckim, 

—  gminy Rzekuń, Troszyn, Lelis, Czerwin i Goworowo w powiecie ostrołęckim, 

—  powiat miejski Ostrołęka, 

—  powiat ostrowski, 

—  gminy Karniewo, Maków Mazowiecki, Rzewnie i Szelków w powiecie makowskim, 

—  gmina Krasne w powiecie przasnyskim, 

—  gminy Mała Wieś i Wyszogród w powiecie płockim, 
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—  gminy Ciechanów z miastem Ciechanów, Glinojeck, Gołymin – Ośrodek, Ojrzeń, Opinogóra Górna i Sońsk 
w powiecie ciechanowskim, 

—  gminy Baboszewo, Czerwińsk nad Wisłą, Naruszewo, Płońsk z miastem Płońsk, Sochocin i Załuski w powiecie 
płońskim, 

—  gminy Gzy, Obryte, Winnica, Zatory, Pułtusk i część gminy Winnica położona na wschód od linii wyznaczonej 
przez drogę łączącą miejscowości Bielany, Winnica i Pokrzywnica w powiecie pułtuskim, 

—  gminy Brańszczyk, Długosiodło, Rząśnik, Wyszków, Zabrodzie i część gminy Somianka położona na północ od 
linii wyznaczonej przez drogę nr 62 w powiecie wyszkowskim, 

—  gminy Jadów, Klembów, Poświętne, Strachówka i Tłuszcz w powiecie wołomińskim, 

—  gminy Dobre, Jakubów, Mińsk Mazowiecki z miastem Mińsk Mazowiecki, Mrozy, Cegłów, Dębe Wielkie, Halinów, 
Kałuszyn, Siennica i Stanisławów w powiecie mińskim, 

—  gminy Garwolin z miastem Garwolin, Górzno, Łaskarzew z miastem Łaskarzew, Maciejowice, Miastków 
Kościelny, Parysów, Pilawa, Sobolew, Trojanów, Wilga i Żelechów w powiecie garwolińskim, 

—  powiat kozienicki, 

—  gminy Baranów i Jaktorów w powiecie grodziskim, 

—  powiat żyrardowski, 

—  gminy Belsk Duży, Błędów, Goszczyn i Mogielnica w powiecie grójeckim, 

—  gminy Białobrzegi, Promna, Stromiec i Wyśmierzyce w powiecie białobrzeskim, 

—  gminy Iłów, Młodzieszyn, Nowa Sucha, Rybno, Sochaczew z miastem Sochaczew i Teresin w powiecie 
sochaczewskim, 

—  gmina Policzna w powiecie zwoleńskim. 

w województwie lubelskim: 

—  gmina Niemce, Garbów, Jastków, Konopnica, Wólka, Głusk w powiecie lubelskim, 

—  gminy Łęczna, Milejów, Spiczyn, część gminy Ludwin położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę 
łączącą miejscowości Puchaczów i Dratów, a następnie przez drogę nr 820 do północnej granicy gminy, część 
gminy Cyców położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 841 do miejscowości Wólka Cycowska, 
a następnie od miejscowości Wólka Cycowska przez drogę 82 do zachodniej granicy gminy i część gminy 
Puchaczów położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę 82 do miejscowości Stara Wieś, a następnie 
na zachód od linii wyznaczonej przez drogę łączącą miejscowości Stara Wieś, Puchaczów i Dratów w powiecie 
łęczyńskim, 

—  gminy Siedliszcze, Rejowiec, Rejowiec Fabryczny z miastem Rejowiec Fabryczny, część gminy Białopole położona 
na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 844 i część gminy wiejskiej Chełm położona na południe od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 812 biegnącą od zachodniej granicy tej gminy do granicy powiatu miejskiego 
Chełm, a następnie południową granicę powiatu miejskiego Chełm do wschodniej granicy gminy w powiecie 
chełmskim, 

—  gminy Grabowiec, Miączyn, Sitno, Skierbieszów, Stary Zamość, Komarów-Osada w powiecie zamojskim, 

—  gminy Horodło, Trzeszczany, Werbkowice, Mircze i gmina Hrubieszów z miastem Hrubieszów w powiecie 
hrubieszowskim, 

—  gminy Abramów, Kamionka, Lubartów z miastem Lubartów, Serniki, Ostrów Lubelski w powiecie lubartowskim, 

—  gminy Kłoczew, Ryki, Dęblin i Stężyca, w powiecie ryckim, 

—  gminy Puławy z miastem Puławy, Janowiec, Kazimierz Dolny, Końskowola, Kurów, Wąwolnica, Nałęczów, 
Markuszów, Żyrzyn w powiecie puławskim, 

—  powiat świdnicki, 

—  gminy Fajsławice, Kraśniczyn, Łopiennik Górny, Gorzków, Krasnystaw z miastem Krasnystaw, Izbica, Siennica 
Różana w powiecie krasnostawskim, 

—  gmina Tyszowce w powiecie tomaszowskim, 

—  powiat miejski Lublin. 
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7. Rumunjska 

Sljedeća područja u Rumunjskoj: 

Satu Mare county: 

—  Commune Apa with folowing localities: 

—  Locality Apa 

—  Locality Lunca Apei 

—  Locality Someșeni 

—  Commune Batarci with folowing localities: 

—  Locality Batarci 

—  Locality Comlausa 

—  Locality Sirlău 

—  Locality Tămășeni 

—  Commune Bixad with folowing localities: 

—  Locality Bixad 

—  Locality Boinești 

—  Locality Trip 

—  Commune Călinesti-Oaș with folowing localities: 

—  Locality Călinești-Oaș 

—  Locality Coca 

—  Locality Lechința 

—  Locality Pășunea Mare 

—  Commune Carmazana 

—  Commune Certeze with folowing localities: 

—  Locality Certeze 

—  Locality Huța Certeze 

—  Locality Moișeni 

—  Commune Culciu with folowing localities: 

—  Locality Culciu Mare 

—  Locality Apateu 

—  Locality Cărășeu 

—  Locality Corod 

—  Locality Culciu Mic 

—  Locality Lipău 

—  Commune Doba with folowing localities: 

—  Locality Doba 

—  Locality Boghiș 

—  Locality Dacia 

—  Locality Paulian 

—  Locality Traian 

—  Commune Gherța Mică 
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—  Commune Halmeu with folowing localities: 

—  Locality Babești 

—  Locality Dobolț 

—  Locality Halmeu Vii 

—  Commune Livada with folowing localities: 

—  Locality Livada 

—  Locality Adrian 

—  Locality Dumbrava 

—  Locality Livada Mică 

—  Commune Medieșu Aurit with folowing localities: 

—  Locality Potău 

—  Locality Românesti 

—  Locality Medieșu Aurit 

—  Locality Babășești 

—  Locality Iojib 

—  Locality Medieș Rături 

—  Locality Medieș Vii 

—  Satmarel locality from Satu Mare Municipality 

—  Commune Odoreu with folowing localities: 

—  Locality Odoreu 

—  Locality Berindan 

—  Locality Cucu 

—  Commune Ardud witl folowing localities: 

—  Locality Ardud 

—  Locality Ardud-Vii 

—  Locality Baba Novac 

—  Locality Gerăușa 

—  Locality Mădăraș 

—  Locality Sărătura 

—  Commune Negrești-Oaș with folowing localities: 

—  Locality Negrești-Oaș 

—  Locality Luna 

—  Locality Tur 

—  Commune Orașu Nou with folowing localities: 

—  Locality Orașu Nou 

—  Locality Orașu Nou-Vii 

—  Locality Prilog 

—  Locality Prilog Vii 

—  Locality Racșa 

—  Locality Racșa Vii 

—  Locality Remetea Oașului 
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—  Commune Păulești with folowing localities: 

—  Locality Păulești 

—  Locality Amati 

—  Locality Ambud 

—  Locality Hrip 

—  Locality Petin 

—  Locality Rușeni 

—  Commune Târna Mare with folowing localities: 

—  Locality Târna Mare 

—  Locality Bocicău 

—  Locality Valea Seacă 

—  Locality Văgaș 

—  Commune Tarsolt with folowing localities: 

—  Locality Tarsolt 

—  Locality Aliceni 

—  Commune Terebești with folowing localities: 

—  Locality Terebești 

—  Locality Aliza 

—  Locality Gelu 

—  Locality Pișcari 

—  Commune Turț with folowing localities: 

—  Locality Turț 

—  Locality Gherța Mare 

—  Locality Turț Băi 

—  Commune Turulung with folowing localities: 

—  Locality Turulung Vii 

—  Commune Vama 

—  Commune Vetiș with folowing localities: 

—  Locality Vetiș 

—  Locality Decebal 

—  Locality Oar 

—  Commune Viile Satu Mare with folowing localities: 

—  Locality Viile Satu Mare 

—  Locality Cionchești 

—  Locality Medișa 

—  Locality Tătărești 

—  Locality Țireac 

—  Commune Pișcolt with folowing localities: 

—  Locality Pișcolt 

—  Locality Resighea 

—  Locality Scărișoara Nouă 
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—  Commune Sanislău with folowing localities: 

—  Locality Sanislău 

—  Locality Marna Nouă 

—  Commune Ciumești with folowing localities: 

—  Locality Ciumești 

—  Locality Berea 

—  Locality Viișoara 

—  Locality Horea 

—  Commune Foieni with folowing localities: 

—  Locality Foieni 

—  Commune Urziceni with folowing localities: 

—  Locality Urziceni 

—  Locality Urzicenii de Pădure 

—  Commune Cămin with folowing localities: 

—  Locality Cămin 

—  Commune Căpleni with folowing localities: 

—  Locality Căpleni 

—  Commune Berveni with folowing localities: 

—  Locality Berveni 

—  Locality Lucăceni 

—  Commune Moftin with folowing localities: 

—  Locality Domănești 

Tulcea county: 

—  Commune Baia with folowing localities: 

—  Locality Baia 

—  Locality Camena 

—  Locality Caugagia 

—  Locality Ceamurlia de Sus 

—  Locality Panduru 

—  Commune Beidaud with folowing localities: 

—  Locality Beidaud 

—  Locality Neatârnare 

—  Locality Sarighiol de Deal 

—  Commune Ceamurlia de Jos with folowing localities: 

—  Locality Ceamurlia de Jos 

—  Locality Lunca 

—  Commune Ciucurova with folowing localities: 

—  Locality Ciucurova 

—  Locality Atmagea 

—  Locality Fântâna Mare 
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—  Commune Frecăței with folowing localities: 

—  Locality Frecăței 

—  Locality Cataloi 

—  Locality Poșta 

—  Locality Telita 

—  Commune Horia with folowing localities: 

—  Locality Horia 

—  Locality Cloșca 

—  Locality Florești 

—  Commune Izvoarele with folowing localities: 

—  Locality Izvoarele 

—  Locality Alba 

—  Locality Iulia 

—  Locality Valea Teilor 

—  Commune Mihai Bravu with folowing localities: 

—  Locality Mihai Bravu 

—  Locality Satu Nou 

—  Locality Turda 

—  Commune Mihail Kogălniceanu with folowing localities: 

—  Locality Mihail Kogălniceanu 

—  Locality Lăstuni 

—  Locality Rândunica 

—  Commune Nalbant with folowing localities: 

—  Locality Nalbant 

—  Locality Nicolae Bălcescu 

—  Locality Trestenic 

—  Commune Niculițel with Niculițel locality 

—  Commune Babadag with Babadag locality 

—  Commune Isaccea with folowing localities: 

—  Locality Isaccea 

—  Locality Tichilești 

—  Locality Revărsarea 

—  Commune Slava Cercheza with folowing localities: 

—  Locality Slava Cercheza 

—  Locality Slava Rusă 

—  Commune Stejaru with folowing localities: 

—  Locality Stejaru 

—  Locality Mina Altan Tepe 

—  Locality Vasile Alecsandri 

—  Commune Jurilovca with folowing localities: 

—  Locality Jurilovca 

—  Locality Visina 

—  Locality Salcioara 

19.6.2018. L 155/22 Službeni list Europske unije HR   



PART II  

1. Češka 

Sljedeća područja u Češkoj: 

—  katastrální území obcí v okrese Zlín: 

—  Bohuslavice u Zlína, 

—  Bratřejov u Vizovic, 

—  Březnice u Zlína, 

—  Březová u Zlína, 

—  Březůvky, 

—  Dešná u Zlína, 

—  Dolní Ves, 

—  Doubravy, 

—  Držková, 

—  Fryšták, 

—  Horní Lhota u Luhačovic, 

—  Horní Ves u Fryštáku, 

—  Hostišová, 

—  Hrobice na Moravě, 

—  Hvozdná, 

—  Chrastěšov, 

—  Jaroslavice u Zlína, 

—  Jasenná na Moravě, 

—  Karlovice u Zlína, 

—  Kašava, 

—  Klečůvka, 

—  Kostelec u Zlína, 

—  Kudlov, 

—  Kvítkovice u Otrokovic, 

—  Lhota u Zlína, 

—  Lhotka u Zlína, 

—  Lhotsko, 

—  Lípa nad Dřevnicí, 

—  Loučka I, 

—  Loučka II, 

—  Louky nad Dřevnicí, 

—  Lukov u Zlína, 

—  Lukoveček, 

—  Lutonina, 

—  Lužkovice, 

—  Malenovice u Zlína, 

—  Mladcová, 
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—  Neubuz, 

—  Oldřichovice u Napajedel, 

—  Ostrata, 

—  Podhradí u Luhačovic, 

—  Podkopná Lhota, 

—  Provodov na Moravě, 

—  Prštné, 

—  Příluky u Zlína, 

—  Racková, 

—  Raková, 

—  Salaš u Zlína, 

—  Sehradice, 

—  Slopné, 

—  Slušovice, 

—  Štípa, 

—  Tečovice, 

—  Trnava u Zlína, 

—  Ublo, 

—  Újezd u Valašských Klobouk, 

—  Velíková, 

—  Veselá u Zlína, 

—  Vítová, 

—  Vizovice, 

—  Vlčková, 

—  Všemina, 

—  Vysoké Pole, 

—  Zádveřice, 

—  Zlín, 

—  Želechovice nad Dřevnicí.  

2. Estonija 

Sljedeća područja u Estoniji: 

—  Eesti Vabariik (välja arvatud Hiiu maakond).  

3. Mađarska 

Sljedeća područja u Mađarskoj: 

—  Heves megye 700860, 700950, 701050, 701111, 701150, 701250, 701350, 701550, 701560, 701650, 
701750, 701850, 701950, 702050, 702150, 702250, 702260, 702950, 703050, 703150, 703250, 703370, 
705150 és 705450 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

—  Szabolcs-Szatmár-Bereg megye 850950, 851050, 851150, 851250, 851350, 851450, 851550, 851560, 
851650, 851660, 851751, 851752, 852850, 852860, 852950, 852960, 853050, 853150, 853160, 853250, 
853260, 853350, 853360, 853450, 853550, 854450, 854550, 854560, 854650, 854660, 854750, 854850, 
854860, 854870, 854950, 855050, 855150, 856350, 856360, 856450, 856550, 856650, 856750, 856760 és 
857650 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe. 
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4. Latvija 

Sljedeća područja u Latviji: 

—  Ādažu novads, 

—  Aglonas novads, 

—  Aizkraukles novads, 

—  Aknīstes novads, 

—  Alojas novads, 

—  Alūksnes novads, 

—  Amatas novads, 

—  Apes novads, 

—  Auces novads, 

—  Babītes novads, 

—  Baldones novads, 

—  Baltinavas novads, 

—  Balvu novads, 

—  Bauskas novads, 

—  Beverīnas novads, 

—  Brocēnu novads, 

—  Burtnieku novads, 

—  Carnikavas novads, 

—  Cēsu novads, 

—  Cesvaines novads, 

—  Ciblas novads, 

—  Dagdas novads, 

—  Daugavpils novads, 

—  Dobeles novads, 

—  Dundagas novads, 

—  Engures novads, 

—  Ērgļu novads, 

—  Garkalnes novads, 

—  Gulbenes novads, 

—  Iecavas novads, 

—  Ikšķiles novads, 

—  Ilūkstes novads, 

—  Inčukalna novads, 

—  Jaunjelgavas novads, 

—  Jaunpiebalgas novads, 

—  Jaunpils novads, 

—  Jēkabpils novads, 

—  Jelgavas novada, Valgundes, Kalnciema, Līvbērzes, Glūdas, Svētes, Zaļenieku, Vilces, Lielplatones, Elejas, Sesavas, 
Platones un Vircavas pagasts, 

—  Kandavas novads, 
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—  Kārsavas novads, 

—  Ķeguma novads, 

—  Ķekavas novads, 

—  Kocēnu novads, 

—  Kokneses novads, 

—  Krāslavas novads, 

—  Krimuldas novads, 

—  Krustpils novads, 

—  Kuldīgas novada Ēdoles, Īvandes, Kurmāles, Padures, Pelču, Rumbas, Rendas, Kabiles, Snēpeles un Vārmes pagasts, 
Kuldīgas pilsēta, 

—  Lielvārdes novads, 

—  Līgatnes novads, 

—  Limbažu novads, 

—  Līvānu novads, 

—  Lubānas novads, 

—  Ludzas novads, 

—  Madonas novads, 

—  Mālpils novads, 

—  Mārupes novads, 

—  Mazsalacas novads, 

—  Mērsraga novads, 

—  Naukšēnu novads, 

—  Neretas novads, 

—  Ogres novads, 

—  Olaines novads, 

—  Ozolnieku novada, Ozolnieku un Cenu pagasts, 

—  Pārgaujas novads, 

—  Pļaviņu novads, 

—  Preiļu novads, 

—  Priekuļu novads, 

—  Raunas novads, 

—  republikas pilsēta Daugavpils, 

—  republikas pilsēta Jelgava, 

—  republikas pilsēta Jēkabpils, 

—  republikas pilsēta Jūrmala, 

—  republikas pilsēta Rēzekne, 

—  republikas pilsēta Valmiera, 

—  Rēzeknes novads, 

—  Riebiņu novads, 

—  Rojas novads, 

—  Ropažu novads, 
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—  Rugāju novads, 

—  Rundāles novads, 

—  Rūjienas novads, 

—  Salacgrīvas novads, 

—  Salas novads, 

—  Salaspils novads, 

—  Saldus novada Jaunlutriņu, Lutriņu, Šķēdes, Novadnieku, Saldus, Jaunauces, Rubas, Vadakstes, Zvārdes un Zirņu 
pagasts un Saldus pilsēta, 

—  Saulkrastu novads, 

—  Sējas novads, 

—  Siguldas novads, 

—  Skrīveru novads, 

—  Skrundas novada Raņķu pagasts un Skrundas pagasta daļa, kas atrodas uz Ziemeļiem no autoceļa A9 

—  Smiltenes novads, 

—  Stopiņu novada daļa, kas atrodas uz austrumiem no autoceļa V36, P4 un P5, Acones ielas, Dauguļupes ielas un 
Dauguļupītes, 

—  Strenču novads, 

—  Talsu novads, 

—  Tērvetes novads, 

—  Tukuma novads, 

—  Valkas novads, 

—  Varakļānu novads, 

—  Vārkavas novads, 

—  Vecpiebalgas novads, 

—  Vecumnieku novads, 

—  Ventspils novada Ances, Tārgales, Popes, Vārves, Užavas, Piltenes, Puzes, Ziru, Ugāles, Usmas un Zlēku pagasts, 
Piltenes pilsēta, 

—  Viesītes novads, 

—  Viļakas novads, 

—  Viļānu novads, 

—  Zilupes novads.  

5. Litva 

Sljedeća područja u Litvi: 

—  Akmenės rajono savivaldybė: Akmenės, Naujosios Akmenės kaimiškoji, Kruopių, Naujosios Akmenės miesto ir 
Ventos seniūnijos, 

—  Alytaus miesto savivaldybė, 

—  Alytaus rajono savivaldybė: Alytaus, Butrimonių, Krokialaukio, Miroslavo, Nemunaičio, Pivašiūnų, Punios ir 
Simno seniūnijos, 

—  Anykščių rajono savivaldybė, 

—  Birštono savivaldybė, 

—  Biržų miesto savivaldybė, 

—  Biržų rajono savivaldybė, 
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—  Druskininkų savivaldybė, 

—  Elektrėnų savivaldybė, 

—  Ignalinos rajono savivaldybė, 

—  Jonavos rajono savivaldybė, 

—  Joniškio rajono savivaldybė: Gaižaičių, Joniškio, Rudiškių, Satkūnų, Skaistgirio ir Žagarės seniūnijos, 

—  Jurbarko rajono savivaldybė: Girdžių, Jurbarko miesto, Jurbarkų, Skirsnemunės ir Šimkaičių seniūnijos, 

—  Kaišiadorių miesto savivaldybė, 

—  Kaišiadorių rajono savivaldybė, 

—  Kalvarijos savivaldybė, 

—  Kauno miesto savivaldybė, 

—  Kauno rajono savivaldybė: Akademijos, Alšėnų, Babtų, Batniavos, Domeikavos, Ežerėlio, Garliavos, Garliavos 
apylinkių, Kačerginės, Karmėlavos, Kulautuvos, Lapių, Linksmakalnio, Neveronių, Raudondvario, Ringaudų, Rokų, 
Samylų, Taurakiemio, Užliedžių, Vandžiogalos ir Zapyškio seniūnijos, 

—  Kėdainių rajono, 

—  Kupiškio rajono savivaldybė, 

—  Marijampolės savivaldybė, 

—  Mažeikių rajono savivaldybės: Laižuvos, Mažeikių apylinkės, Mažeikių, Reivyčių, Tirkšlių ir Viekšnių seniūnijos, 

—  Molėtų rajono savivaldybė, 

—  Pakruojo rajono savivaldybė: Klovainių seniūnija, Linkuvos seniūnijos dalis į rytus nuo kelio Nr. 151 ir kelio 
Nr. 211, ir Rozalimo seniūnija, 

—  Panevėžio rajono savivaldybė, 

—  Pasvalio rajono savivaldybė, 

—  Radviliškio rajono savivaldybė, 

—  Raseinių rajono savivaldybė: Betygalos, Pagojukų ir Šiluvos seniūnijos ir Kalnūjų seniūnijos dalisį pietus nuo kelio 
Nr. A1, 

—  Prienų miesto savivaldybė, 

—  Prienų rajono savivaldybė, 

—  Rokiškio rajono savivaldybė, 

—  Šalčininkų rajono savivaldybė, 

—  Šiaulių miesto savivaldybė, 

—  Šiaulių rajono savivaldybė, 

—  Širvintų rajono savivaldybė, 

—  Švenčionių rajono savivaldybė, 

—  Trakų rajono savivaldybė, 

—  Ukmergės rajono savivaldybė, 

—  Utenos rajono savivaldybė, 

—  Vilniaus miesto savivaldybė, 

—  Vilniaus rajono savivaldybė, 

—  Vilkaviškio rajono savivaldybė, 

—  Visagino savivaldybė, 

—  Zarasų rajono savivaldybė. 
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6. Poljska 

Sljedeća područja u Poljskoj: 

w województwie warmińsko-mazurskim: 

—  gminy Kalinowo, Prostki i gmina wiejska Ełk w powiecie ełckim, 

—  ,powiat olecki, 

—  gmina Orzysz, Biała Piska i część gminy Pisz położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 58 
w powiecie piskim, 

—  gminy Górowo Iławeckie z miastem Górowo Iławeckie, Bartoszyce z miastem Bartoszyce w powiecie 
bartoszyckim, 

—  gminy Braniewo z miastem Braniewo, Lelkowo, Pieniężno, Frombork, Płoskinia i część gminy Wilczęta położona 
na północ od linii wyznaczonej przez drogę 509 w powiecie braniewskim. 

w województwie podlaskim: 

—  powiat grajewski, 

—  gminy Jasionówka, Jaświły, Knyszyn, Krypno, Mońki i Trzcianne w powiecie monieckim, 

—  gmina Łomża, Piątnica, Śniadowo, Jedwabne, Przytuły i Wizna w powiecie łomżyńskim, 

—  powiat miejski Łomża, 

—  gminy Grodzisk, Drohiczyn, Dziadkowice, Milejczyce i Siemiatycze z miastem Siemiatycze w powiecie 
siemiatyckim, 

—  gminy Białowieża, Czeremcha, Narew, Narewka, część gminy Dubicze Cerkiewne położona na wschód od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 685, część gminy Kleszczele położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogi 
nr 685, a następnie nr 66 i nr 693, część gminy Hajnówka położona na północ od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 689 i na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 685 i miasto Hajnówka w powiecie hajnowskim, 

—  gminy Kobylin-Borzymy i Sokoły w powiecie wysokomazowieckim, 

—  część gminy Zambrów położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr S8 w powiecie zambrowskim, 

—  gminy Grabowo i Stawiski w powiecie kolneńskim, 

—  gminy Czarna Białostocka, Dobrzyniewo Duże, Gródek, Juchnowiec Kościelny, Łapy, Michałowo, Supraśl, Suraż, 
Turośń Kościelna, Tykocin, Wasilków, Zabłudów, Zawady i Choroszcz w powiecie białostockim, 

—  gmina Boćki i część gminy Bielsk Podlaski położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 19 i miasto 
Bielsk Podlaski w powiecie bielskim, 

—  gmina Puńsk, część gminy Krasnopol położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 653, część gminy 
Sejny położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 653 i na wschód od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 663 i miasto Sejny w powiecie sejneńskim, 

—  gminy Bakałarzewo, Filipów, Jeleniewo, Raczki, Rutka-Tartak, Suwałki i Szypliszki w powiecie suwalskim, 

—  powiat miejski Suwałki, 

—  powiat augustowski, 

—  powiat sokólski, 

—  powiat miejski Białystok. 

w województwie mazowieckim: 

—  gmina Przesmyki, Domanice, Skórzec, Siedlce, Suchożebry, Mokobody, Mordy, Wiśniew, Wodynie i Zbuczyn 
w powiecie siedleckim, 

—  gmina Repki, Jabłonna Lacka, część gminy Bielany położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 63 
i część gminy wiejskiej Sokołów Podlaski położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 63 
w powiecie sokołowskim, 

—  powiat łosicki, 

—  gmina Brochów w powiecie sochaczewskim, 
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—  gminy Czosnów, Leoncin, Pomiechówek, Zakroczym i miasto Nowy Dwór Mazowiecki w powiecie 
nowodworskim, 

—  gmina Joniec w powiecie płońskim, 

—  gmina Pokrzywnica w powiecie pułtuskim, 

—  gminy Dąbrówka, Kobyłka, Marki, Radzymin, Wołomin, Zielonka i Ząbki w powiecie wołomińskim, 

—  część gminy Somianka położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 62 w powiecie wyszkowskim, 

—  gminy Latowicz i Sulejówek w powiecie mińskim, 

—  gmina Borowie w powiecie garwolińskim, 

—  powiat warszawski zachodni, 

—  powiat legionowski, 

—  powiat otwocki, 

—  powiecie piaseczyńskim, 

—  powiat pruszkowski, 

—  gmina Chynów, Grójec, Jasieniec, Pniewy i Warka w powiecie grójeckim, 

—  gminy Milanówek, Grodzisk Mazowiecki z miastem Grodzisk Mazowiecki, Podkowa Leśna i Żabia Wola 
w powiecie grodziskim, 

—  powiat miejski Siedlce, 

—  powiat miejski Warszawa. 

w województwie lubelskim: 

—  powiat radzyński, 

—  gminy Krzywda, wiejska Łuków z miastem Łuków, Stanin, Stoczek Łukowski z miastem Stoczek Łukowski, 
Wojcieszków, Wola Mysłowska i Trzebieszów w powiecie łukowskim, 

—  gminy Hanna, Wyryki, i część gminy Urszulin położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 82, część 
gminy Stary Brus położna na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 82 i część gminy wiejskiej Włodawa 
położona na północ od granicy miasta Włodawa w powiecie włodawskim, 

—  gminy Rossosz, Sławatycze, Sosnówka, Tuczna, Łomazy, Kodeń, Konstantynów, Piszczac, Rokitno, Biała Podlaska, 
Zalesie, Terespol z miastem Terespol, Drelów, Międzyrzec Podlaski z miastem Międzyrzec Podlaski i część gminy 
Wisznice położona na północ od drogi nr 63 w powiecie bialskim, 

—  powiat miejski Biała Podlaska, 

—  gminy Siemień, Sosnowica, część gminy Dębowa Kłoda położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę 
nr 819, część gminy Parczew położona na zachód od drogi nr 819 biegnącej do skrzyżowania z drogą nr 813 
i na zachód od drogi nr 813 i część gminy Milanów położona na zachód od drogi nr 813 w powiecie 
parczewskim, 

—  gminy Niedźwiada, Ostrówek, Uścimów i część gminy Firlej położona na wschód od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 19 w powiecie lubartowskim, 

—  część gminy Ludwin położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę łączącą miejscowości Puchaczów 
i Dratów, a następnie przez drogę nr 820 do północnej granicy gminy, część gminy Cyców położona na zachód 
od linii wyznaczonej przez drogę 82 i część gminy Puchaczów położona na północ od linii wyznaczonej przez 
drogę 82 do miejscowości Stara Wieś, a następnie na wschód od linii wyznaczonej przez drogę łączącą 
miejscowości Stara Wieś, Puchaczów i Dratów w powiecie łęczyńskim, 

—  gmina Uchanie w powiecie hrubieszowskim, 

—  gminy Dubienka, Leśniowice, Wojsławice, Żmudź i część gminy Białopole położona na zachód od linii 
wyznaczone przez drogę nr 844 w powiecie chełmskim.  

7. Rumunjska 

Sljedeća područja u Rumunjskoj: 

Tulcea county 

—  Commune Bestepe with folowing localities: 

—  Locality Băltenii de Jos 
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—  Locality Băltenii de Sus 

—  Locality Bestepe 

—  Commune Bestepe with folowing localities: 

—  Locality C.A.Rosetti 

—  Locality Cardon 

—  Locality Letea 

—  Locality Periprava 

—  Locality Sfistofca 

—  Commune Chilia Veche with folowing localities: 

—  Locality Chilia Veche 

—  Locality Calita 

—  Locality Ostrovu Tataru 

—  Locality Tatanir 

—  Commune Crisan with folowing localities: 

—  Locality Crisan 

—  Locality Caraorman 

—  Locality Mila 23 

—  Commune Mahmudia with Mahmudia locality 

—  Commune Maliuc with folowing localities: 

—  Locality Maliuc 

—  Locality Ilganii de Sus 

—  Locality Gorgova 

—  Locality Partizani 

—  Locality Vulturu 

—  Commune Murighiol with folowing localities: 

—  Locality Murighiol 

—  Locality Colina 

—  Locality Dunavatu de Jos 

—  Locality Dunavatu de Sus 

—  Locality Plopu 

—  Locality Sarinasuf 

—  Locality Uzlina 

—  Commune Nufaru with folowing localities: 

—  Locality Nufaru 

—  Locality Ilagnii de Jos 

—  Locality Malcoci 

—  Locality Victoria 

—  Commune Sulina with Sulina localities 

—  Commune Sarichioi with folowing localities: 

—  Locality Sarichioi 

—  Locality Enisala 
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—  Locality Sabangia 

—  Locality Visterna 

—  Locality Zebil 

—  Commune Sfantu Gheorghe with Sfantu Gheorghe locality 

—  Commune Sarichioi with folowing localities: 

—  Locality Valea Nucarilor 

—  Locality Agighiol 

—  Locality Iazurile 

PART III  

1. Latvija 

Sljedeća područja u Latviji: 

—  Jelgavas novada Jaunsvirlaukas pagasts, 

—  Ozolnieku novada Salgales pagasts.  

2. Litva 

Sljedeća područja u Litvi: 

—  Akmenės rajono savivaldybė: Akmenės ir Ventos seniūnijos, 

—  Alytaus rajono savivaldybė: Alovės, Daugų ir Raitininkų seniūnijos, 

—  Jurbarko rajono savivaldybė: Juodaičių, Raudonės, Seredžiaus ir Veliuonos seniūnijos, 

—  Joniškio rajono savivaldybė: Gataučių, Kepalių, Kriukų ir Saugėlaukio seniūnijos, 

—  Kauno rajono savivaldybė: Čekiškės, Vilkijos ir Vilkijos apylinkių seniūnijos, 

—  Lazdijų rajono savivaldybė, 

—  Mažeikių rajono savivaldybės: Laižuvos, Mažeikių apylinkės, Mažeikių, Reivyčių, Tirkšlių ir Viekšnių seniūnijos, 

—  Pakruojo rajono savivaldybė: Guostagalio seniūnija, Linkuvos seniūnijos dalis į vakarus nuo kelio Nr. 151 ir kelio 
Nr. 211, Lygumų, Pakruojo, Pašvitinio ir Žeimelio seniūnijos, 

—  Raseinių rajono savivaldybė: Ariogalos seniūnija ir Girkalnio seniūnijos dalis į pietus nuo kelio Nr. A1, 

—  Varėnos rajono savivaldybė.  

3. Poljska 

Sljedeća područja u Poljskoj: 

w województwie podlaskim: 

—  gmina Giby, część gminy Krasnopol położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 653 i część 
gminy Sejny położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 653 oraz południowo - zachodnią 
granicę miasta Sejny i na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 663 w powiecie sejneńskim, 

—  gmina Orla, część gminy Bielsk Podlaski położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 19 w powiecie 
bielskim, 

—  gmina Czyże, część gminy Dubicze Cerkiewne położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 685, 
część gminy Kleszczele położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogi nr 685, a następnie nr 66 i nr 693 
i część gminy Hajnówka położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 689 i na zachód od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 685 w powiecie hajnowskim, 

—  gmina Goniądz w powiecie monieckim 

—  gminy Mielnik, Nurzec-Stacja w powiecie siemiatyckim. 
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w województwie mazowieckim: 

—  gmina Nasielsk w powiecie nowodworskim, 

—  gmina Świercze i część gminy Winnica położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę łączącą 
miejscowości Bielany, Winnica i Pokrzywnica w powiecie pułtuskim, 

—  gmina Nowe Miasto w powiecie płońskim 

—  gminy Korczew i Paprotnia w powiecie siedleckim. 

w województwie lubelskim: 

—  gminy Wierzbica, Sawin, Ruda Huta, Dorohusk, Kamień i część gminy wiejskiej Chełm położona na północ od 
linii wyznaczonej przez drogę nr 812 biegnącą od zachodniej granicy tej gminy do granicy powiatu miejskiego 
Chełm, a następnie północną granicę powiatu miejskiego Chełm do wschodniej granicy gminy w powiecie 
chełmskim, 

—  powiat miejski Chełm, 

—  gminy Hańsk, Wola Uhruska, część gminy Urszulin położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 82, 
część gminy Stary Brus położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 82, część gminy wiejskiej 
Włodawa położona na południe od granicy miasta Włodawa w powiecie włodawskim, 

—  część gminy Cyców położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 82 i na północ od drogi nr 841 
w powiecie łęczyńskim, 

—  gminy Jabłoń, Podedwórze, część gminy Dębowa Kłoda położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę 
nr 819, część gminy Parczew położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 819 biegnącą do 
skrzyżowania z drogą nr 813 i na wschód od drogi nr 813 i część gminy Milanów położona na wschód od drogi 
nr 813 w powiecie parczewskim, 

—  część gminy Wisznice położona na południe od drogi nr 63 w powiecie bialskim, 

—  gminy Jeziorzany, Michów, Kock i część gminy Firlej położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 19 
w powiecie lubartowskim, 

—  gminy Adamów i Serokomla w powiecie łukowskim, 

—  gmina Baranów w powiecie puławskim, 

—  gminy Nowodwór i Ułęż w powiecie ryckim, 

—  gminy Janów Podlaski i Leśna Podlaska, w powiecie bialskim.  

4. Rumunjska 

Sljedeća područja u Rumunjskoj: 

Satu Mare county 

—  Commune Agriș with folowing localities: 

—  Locality Agriș 

—  Locality Ciuperceni 

—  Commune Botiz 

—  Commune Dorolț with folowing localities: 

—  Locality Atea 

—  Locality Dara 

—  Locality Petea 

—  Locality Dorolț 

—  Commune Halmeu with folowing localities: 

—  Locality Halmeu 

—  Locality Cidreag 
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—  Locality Mesteacăn 

—  Locality Porumbești 

—  Commune Lazuri with folowing localities: 

—  Locality Lazuri 

—  Locality Bercu 

—  Locality Nisipeni 

—  Locality Noroieni 

—  Locality Peleș 

—  Locality Pelișor 

—  Commune Micula with folowing localities: 

—  Locality Micula 

—  Locality Bercu Nou 

—  Locality Micula Nouă 

—  Satu Mare Municipality 

—  Commune Turulung with folowing localities: 

—  Locality Turulung 

—  Locality Drăgușeni 

Tulcea county 

Tulcea Municipality with folowing localities: 

—  Locality Tulcea 

—  Locality Tudor Vladimirescu 

Commune Ceatalchioi with folowing localities: 

—  Locality Ceatalchioi 

—  Locality Patlageanca 

—  Locality Plauru 

—  Locality Salceni 

Commune Pardina with Pardina locality 

Commune Somova with folowing localities: 

—  Locality Somova 

—  Locality Mineri 

—  Locality Parches 

PART IV 

Italija 

Sljedeća područja u Italiji: 

—  tutto il territorio della Sardegna.”  
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